Act
Chapter 11

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

1 "Hkouoav && ol améotohol  kat ol adehdol ol Ovteg Katd
Wakasikia  na- wale- mitume na wale- ndugu wale- waliokuwa katika-
G0191 G1161 G3588  GO0652 G2532  G3588  GO0O08O G3588  G1510 G2596

thv  Toudaiav, 6Tt kat  ta £€0vn ¢6¢tavto TtOV  Aoyov ToD  ©col.
ile- Yudea, kwamba na yale- mataifa walipokea lile- neno la- Mungu.
G3588  G2449 G3754 G2532 G3588 G1484 G1209 G3588 G3056 ~ G3588 G2316

Mitume na ndugu walioamini waliokuwa huko Uyahudi wakasikia kuwa watu wa Mataifa nao wamepokea neno

la Mungu.

2 “Ote 6¢ avepn Métpog eig ‘Tepouoahfy, OSlekpivovto TpoO¢ altdov ol
Wakati na- alipanda Petro kwenda Yerusalemu, walibishana na yeye wale-
G3753 G1161  GO305 G4074 G1519 G2419 G1252 G4314  G0846 G3588
€K TIEPLTOWAG,
wa- tohara,

G1537  G4061

Hivyo Petro alipopanda Yerusalemu, wale wa tohara waliokuwa wameamini wakamshutumu,

3 Aéyovteg Ot Elofi\Beg, mpdg davépag akpofuotiav &yovtag, Kkal — ouvédayeg
wakisema kwamba, Uliingia, kwa watu kutotahiriwa wenye, na ukala
G3004 G3754 G1525 G4314  G0435 G0203 G2192 G2532  G4906
auTolc.
nao.

G0846

wakisema, “Ulikwenda kwa watu wasiotahiriwa na kula pamoja nao.”

4 ap&dapevog  &¢ Métpog, ¢&&etiBeto avtolg kabe&fig Aeywv,
akianza na- Petro, aliwaeleza wao kwa-mpangilio akisema,
G0756 G1161  G4074 G1620 G0846 G2517 G3004

Ndipo Petro akaanza kuwaeleza kuhusu mambo yote yalivyotokea hatua kwa hatua akisema,

5 CEyw funv v TMONeL  IOTITI  TIPOOEUXOMEVOG, Kal  E160V év
Mimi  nilikuwa katika miji Yopa nikiomba, na nikaona Kkatika
G1473  G1510 G1722  G4172 G445 G4336 G2532  G3708 G1722
€KOTAOEL Opapa, kataBalvov okedog TL wg 00dévnv  peydAnv, TEéooapowv
usingizi-mzito ono, ikishuka chombo fulani kama shuka kubwa, kwa-pembe
G1611 G3705 G2597 G4632 G5100  G5613  G3607 G3173 G5064
apxailq kabiepeévny €k 00 oUpavod, kal AABev d&ypt  &uod.
nne ikiteremshwa  kutoka ile- mbingu, na ikaja hadi  kwangu.
G0746 G2524 G1537  G3588 G3772 G2532 G064  GO891  G1473

“Nilikuwa katika mji wa Yafa nikiomba, nami nikapitiwa na usingizi wa ghafula, nikaona maono. Kulikuwa na kitu
kama nguo kubwa ikishuka kutoka mbinguni, ikishushwa kwa ncha zake nne, nayo ikanikaribia.
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6 €lg v dtevioa¢  katevéouwv, kal  El60v @ TeTpdnoda ¢

ndani- yake nikitazama niliangalia, na nikaona wale- wenye-miguu-minne wa-
G1519 G3739  G0816 G2657 G2532  G3708 G3588  G5074 G3588
v, kal ta Bnpia, Kat  ta EpTIETA, kat  ta Tetewa  tod
nchi, na wale- wanyama-mwitu, na wale- vitambaavyo, na wale- ndege wa-
G1093 G2532 G3588  G2342 G2532 G3588  G2062 G2532 G3588  G4071 G3588
o0pavod.

mbinguni.

G3772

Nilipoangalia ndani yake kwa karibu niliona wanyama wenye miguu minne wa nchini, wanyama wa mwitu,
watambaao na ndege wa angani.

7 flkovoa &¢ kat  ¢wviig Aeyolong poy, Avaotdg, T[etpe, BOoov kal
nikasikia na- pia sauti ikisema kwangu, Simama, Petro, chinja na
G0191 G1161 G2532  G5456 G3004 G1473 G0450 G4074 G2380 G2532
davye.
ule.

G5315

Ndipo nikasikia sauti ikiniambia, ‘Petro, ondoka uchinje na ule.’

8  elmov &€, Mnéap®g, Kuplg, 06Tt Kowov § akdBaptov, oUubETOTE
nikasema na- La-hasha, Bwana, kwa-sababu kichafu au najisi, kamwe
G3004 G1161  G3365 G2962 G3754 G2839 G2228  G0169 G3763
elof\Bev  €i¢ T0 otopa  Hou.
hakuingia ndani-ya kile- kinywa changu.

G1525 G1519 G3588  G4750 G1473

“Nikajibu, ‘La hasha Bwana! Kitu chochote kilicho najisi hakijaingia kinywani mwangu.’

9 armekpidn &¢ «EK Seutépourll  Pwvh €K tod oUpavod, "A o
ikajibu na- kutoka mara-ya-pili  sauti kutoka ile- mbingu, Yale  ambayo-
GO611 G1161  G1537 G1208 G5456  G1537 G3588  G3772 G3739  G3588
©ed¢  €kabBdploev, oU HA Kolvou.

Mungu ametakasa, wewe usiite  najisi.
G2316 G2511 G4771  G3361  G2840

“Sauti ikasema kutoka mbinguni mara ya pili, ‘Usikiite najisi kitu chochote Mungu alichokitakasa.’

10  tolto 6&¢& gyéveto €l Tplg, kal  Aveomdobn  TAAwv amavia  €ig oV
hili na- likatokea mara tatu, na likavutwa-juu tena yote kwenda ile-
G3778  G1161  G1096 G1909  G5151 G2532  GO0385 G3825  G0537 G1519 G3588
oupavov.
mbinguni.

G3772

Jambo hili lilitokea mara tatu, ndipo kile kitu kikavutwa tena mbinguni.

11 kat  dou, eEautig Tpelg  Gudpeg Emeotnoav €Tl Thv  oiklav  év
na tazama, mara-moja watatu watu wakasimama kwenye ile- nyumba ambayo-
G2532  G3708 G1824 G5140 G0435 G2186 G1909 G3588  G3614 G1722
0 ALEV, ameotalpévol  ato Kawoapeiag Tpog HE.
ndani-yake tulikuwa, waliotumwa kutoka Kaisaria kwangu mimi.

G3739 G1510 G0649 G0575 G2542 G4314 G1473
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“Wakati ule ule watu watatu, waliokuwa wametumwa kutoka Kaisaria waliwasili katika nyumba niliyokuwa
nikikaa.

12 glmev 6¢ 10 Mvedpd, pot ouveNBETV altolg, pndév Slakpivavta.
akasema na- ule-  Roho, kwangu niende-pamoja nao, bila-kusita chochote.
G3004 G1161 G3588  G4151 G1473 G4905 G0846 G3367 G1252
A\Bov  &&  olv guol  kai ol 43 aSehpol  oUtol, Kal  €loA\Bopev
walikuja na- pamoja-na mimi na hawa- sita ndugu hawa, na tukaingia
G2064 G1161  G4862 G1473 G2532 G3588  G1803  GO0O08O G3778 G2532  G1525
el¢ OV OlKov tod  avdpdg,
ndani-ya ile- nyumba ya- mtu,

G1519 G3588  G3624 G3588  G0435

Roho Mtakatifu akaniambia niende nao bila kuwa na ubaguzi kati yao na sisi. Hawa ndugu sita pia walifuatana
nami, nasi tukaingia nyumbani mwa huyo Kornelio.

13 amfyyethev  6¢ AUl TOC  €l6ev  TOV  Byyelov  év ™™ olkw altod,
akatuambia  na- sisi jinsi  aliona yule- malaika  katika ile- nyumba yake,
G0518 G1161 G1473 G4459 G3708  G3588  GO032 G1722  G3588  G3624 G0846

otaBévta kal  eimdévta, AmOoTELNOV  ElG Tommny, kat  petamepdar  I{pwva,
akisimama na akisema, Tuma kwenda Yopa, na umwite Simoni,
G2476 G2532  G3004 G0649 G1519 G2445 G2532  G3343 G4613

TOV  émkahoUpevov [€Tpov,
yule- aitwaye Petro,
G3588  G1941 G4074

Akatuambia jinsi alivyoona malaika aliyekuwa amesimama katika nyumba yake na kusema, ‘Tuma watu waende
Yafa wakamlete Simoni aitwaye Petro.

14 0¢ AaAfosL  prApata  TIPOG  OF, v oig owbnon oU Katl
ambaye atasema maneno kwako wewe, ambayo- ndani-yake utaokolewa wewe na
G3739 G2980 G4487 G4314  G4771 G1722 G3739 G4982 G4771  G2532
THéC ) OlkOC  oou.
wote-wa ile- nyumba yako.

G3956 G3588  G3624 G4771

Yeye atakupa ujumbe ambao kwa huo wewe na wa nyumbani mwako wote mtaokoka.’

15 ¢v 6¢ ™ dp&acBal pe AaAEly,  émemecev  TO Mvedpa 1o
katika- na- lile-  kuanza mimi  kusema, ukaanguka ule- Roho ule-
G1722 G1161 G3588  GO756 G1473  G2980 G1968 G3588  G4151 G3588
“AyLov ¢ aldtolg, ormep kal &P’ AAG  év apx.

Mtakatifu juu-  yao, kama na juu-  yetu katika mwanzo.
G0040 G1909  G0846 G5618 G2532  G1909 G1473  G1722  GO746

“Nami nilipoanza kusema, Roho Mtakatifu akashuka juu yao kama vile alivyotushukia sisi hapo mwanzo.

16 &uvAoBdnv 6¢ to0 pApatog tod  Kuplou, g E\eyey, Twawvng pev
nikakumbuka na- lile- neno la- Bwana, jinsi alisema, Yohana kweli-
G3403 G1161 G3588  GA487 63588  G2962 G5613  G3004 G2491 G3303

¢Bamtioev  0éary, Opelc  &6¢ Bamtiobfoscbe  év Mvedpatt  Ayiw.
alibatiza kwa-maji, ninyi  lakini- mtabatizwa katika Roho Mtakatifu.
G0907 G5204 G4771  G1161  G0907 G1722  G4151 G0040

Nami nikakumbuka neno la Bwana alivyosema, ‘Yohana alibatiza kwa maji, lakini ninyi mtabatizwa katika Roho
Mtakatifu.’
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17 €l olv THv Tlonv OSwpeav #Swkev avtoilg 6 ©edg, WG Kat AUy,

kama basi ile- sawa zawadi aliwapa wao huyo- Mungu, kama na sisi,
G1487  G3767 G3588 G2470  G1431 G1325 G0846 G3588  G2316 G5613  G2532 G1473
Tiotevoacly €Tl TOv  Koplov ’Incolv Xplotdv, é&yw, TiC funv,
tuliomwamini  juu-ya yule- Bwana Yesu Kristo, mimi, ni-nani  nilikuwa,

G4100 G1909 G3588  G2962 G2424 G5547 G1473  G5101 G1510

Suvatocg KwADoal tov Ogdv?

mwenye-uwezo kumzuia  huyo- Mungu?

G1415 G2967 G3588  G2316

Basi ikiwa Mungu aliwapa hawa watu kipawa kile kile alichotupa sisi tuliomwamini Bwana Yesu Kristo, mimi ni
nani hata nifikirie kuwa ningeweza kumpinga Mungu?”

18  akouvoavteg &€ talta Aolyaoay, kat  é86Eaocav OV @edv,  Aéyovteg,
waliposikia na- haya wakanyamaza, na wakamtukuza huyo- Mungu, wakisema,
G0191 G1161  G3778 G2270 G2532  G1392 G3588  G2316 G3004
"Apa Kat  tolg &Bveow O ©ed¢  THV  petavolav  €ig {whv  ESwKev.
Kwa-kweli na kwa- mataifa huyo- Mungu ile- toba kwa uzima amewapa.
G0686 G2532 G3588 G1484 G3588  G2316 G3588  G3341 G1519 G2222  G1325

Waliposikia haya hawakuwa na la kupinga zaidi. Nao wakamwadhimisha Mungu wakisema, “Basi, Mungu
amewapa hata watu wa Mataifa toba iletayo uzima wa milele.”

19 Ot HEV olv  SlaoTapévieg  Amo g  OAlpewg THG  yevopevng Tl
Wale- kweli- basi  waliotawanyika kutoka ile- dhiki ile- iliyotokea juu-ya
G3588  G3303  G3767 G1289 GO575 ~ G3588  G2347 G3588  G1096 G1909

Stedpavw, OWNBov Ewg  dowikng, kat  Kompou, kal  Avtoxeiag, pndevi

Stefano, walipita hadi  Foinike, na Kipro, na Antiokia, hakuna-mtu
G4736 G1330 G2193  G5403 G2532  G2954 G2532  G0490 G3367
Aaholvteg TtOV  Aoyov el HA povov  Toudaiolg.

wakisema lile-  neno isipokuwa  si tu Wayahudi.

G2980 G3588 G3056  G1487 G3361  G3440 G2453

Basi wale waliotawanyika kwa ajili ya mateso yaliyotokana na kifo cha Stefano, wakasafiri hadi Foinike na Kipro
na Antiokia. Nao hawakuhubiri lile Neno kwa mtu yeyote isipokuwa Wayahudi.

20 “"Hoav &¢ Tweg €€ adtv Aavdpeg, Kumplot kat  Kupnvdioi, oftiveqg
Walikuwa na- baadhi kutoka wao watu, wa-Kipro na wa-Kirene, ambao
G1510 G1161  G5100 G1537 G0846 G0435 G2953 G2532  G2956 G3748
ENBOVTEC  €lC Avtioxelav, €AAdAouv  Kal  TIPO¢  ToUC  ‘EAAnviotdg,
wakifika katika  Antiokia, walisema pia kwa wale-  wa-Kiyunani,

G2064 G1519  G0490 G2980 G2532 G4314  G3588  G1675
evayyeAl{opevol -- TOV Koplov 'Incodv.
wakihubiri-habari-njema- ya-yule- Bwana  Yesu.

G2097 G3588 G2962 G2424

Lakini baadhi yao walikuwepo watu wa Kipro na Kirene, ambao walipokuja Antiokia walinena na Wayunani pia
wakiwahubiria habari njema za Bwana Yesu.

21 kal Av XElp Kupiou petT’ a0t®yv; TIONOG 1€ appog o6
na ilikuwa mkono wa-Bwana pamoja-na wao; wengi  na- idadi ile-
G2532  G1510 G5495 G2962 G3326 G0846 G4183 G5037  GO706 G3588

Totevoag, EmeotpePev  Emi TOV  KUplow.
walioamini,  waligeuka kwa  yule- Bwana.
G4100 G1994 G1909 G3588  G2962
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Mkono wa Bwana ulikuwa pamoja nao, nayo idadi kubwa ya watu wakaamini na kumgeukia Bwana.

22 ’HkouoBn &¢ o} AOyoC  €lg ™ Qta ¢  ékkAnolag TtAg  olong
Ikasikiwa na- lile-  neno katika yale- masikio vya- kanisa lile- lililokuwa
G0191 G1161 G3588 G3056  G1519  G3588  G3775 G3588 G1577 G3588 G1510
év ‘Tepouvoahipy, TEPL a0t®yv; kal  éEaméotelhav  BapvdBav  [SLeNBelV]  Ewg
katika Yerusalemu, kuhusu wao; na wakamtuma Barnaba [apite] hadi
G1722  G2419 G4012 G0846 G2532  G1821 G0921 G1330 G2193
‘Avtioxeiag,

Antiokia,
G0490

Habari hizi zilipofika masikioni mwa kanisa huko Yerusalemu, wakamtuma Barnaba aende Antiokia.

23 8¢ mapayevopevog, kat  dwv  thv  xdpww  thv 1ol Oeol,  €xdpn,
ambaye  akifika, na akiona ile- neema ile- ya- Mungu, akafurahi,
G3739 G3854 G2532  G3708 G3588  G5485 G3588 G3588  G2316 G5463
Kal  TapekdAel  Tdvtag T mpoBeosl  Tfg  Kapdlag, TIPOOHEVEW (EV) ™
na akawaonya wote kwa- nia ya- moyo, wakae (katika)  yule-
G2532  G3870 G3956 G3588  G4286 G3588  G2588 G4357 G1722 G3588
Kupiw.

Bwana.
G2962

Alipofika na kuona madhihirisho ya neema ya Mungu, akafurahi na kuwatia moyo waendelee kuwa waaminifu
kwa Bwana kwa mioyo yao yote.

24 du Av avijp ayabdg, kat  TAApng TMvedpatog ‘Ayiou, Kal
kwa-sababu alikuwa mtu mwema, na amejaa Roho Mtakatifu, na
G3754 G1510 G0435  G0018 G2532 G4134 G4151 G0040 G2532

TOTEWG. Kal  TIPOOETEDN OxAog ikavog  T® Kupiw.

imani. na wakaongezwa umati  mkubwa kwa- Bwana.
G4102 G2532  G4369 G3793 G425 G3588  G2962

Barnaba alikuwa mtu mwema, aliyejaa Roho Mtakatifu, mwenye imani, nayo idadi kubwa ya watu wakaongezeka

kwa Bwana.
25  ¢EfNBev  &¢ €lg Tapodv avalntioat  Xadlov,
akatoka na- kwenda Tarso kumtafuta Saulo,
G1831 G1161  G1519 G5019 G0327 G4569

Kisha Barnaba akaenda Tarso kumtafuta Sauli,

26 kat  €lpwy, flyayev &g Avtioyelav.  €yeveto  6& autolc kal  &viautov
na akimpata, akamleta kwenda Antiokia. ikatokea na- kwao na mwaka
G2532  G2147 G0071 G1519 G0490 G1096 G1161  G0846 G2532  G1763
6l\ov  ocuvayBfjvar év T ékkAnolg, kal  &ddagal OxAov  ikavov.
mzima kukusanyika katika lile- kanisa, na kufundisha umati  mkubwa.

G3650 G4863 G1722  G3588  G1577 G2532  G1321 G3793 G2425
xpnuatioatr  Te TPWIWG €V Avtioyxeia TOUC paBntdg,  Xplotiavould.
kuitwa na- kwanza katika Antiokia wale- wanafunzi, Wakristo.
G5537 G5037  G4413 G1722  G0490 G3588  G3101 G5546

naye alipompata akamleta Antiokia. Hivyo kwa mwaka mzima Barnaba na Sauli wakakutana na kanisa na
kufundisha idadi kubwa ya watu. Ilikuwa ni katika kanisa la Antiokia kwa mara ya kwanza wanafunzi waliitwa
Wakristo.
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27 Ev tavtalg &g Talg Apépairg, katfABov amo ‘TepoooAUpwv  TipodfiTat

Katika hizo na- zile-  siku, walishuka  kutoka Yerusalemu manabii
G1722 G3778 G1161 G3588  G2250 G2718 G0575 G2414 G4396
€ig AvTLoxeLav.

kwenda Antiokia.

G1519 G0490

Wakati huo manabii walishuka toka Yerusalemu hadi Antiokia.

28 Aavaotag &g €iC €€ aut®v, ovopatt “Ayapog, éofuavev  Sua ol
akisimama na- mmoja kutoka wao, jina-lake  Agabo, alionyesha kupitia ule-
G0450 G1161  G1520 G1537 G0846 G3686 G0013 G4591 G1223 G3588
Mvevpatog, AMOV  peydAnv  péENewv  EoeoBal €4’ OAnv THV  OlKOUPEVNV--
Roho, njaa kubwa itakuwa  kuwa juu-ya yote-ya ile- dunia-

G4151 G3042  G3173 G3195 G1510 G1909 G3650 G3588  G3625
)l EVEVETO  ETTL KAhaubiou.

ambayo ikatokea wakati-wa Klaudio.

G3748 G1096 G1909 G2804

Mmoja wao, jina lake Agabo, akasimama akatabiri kwa uweza wa Roho Mtakatifu kwamba njaa kubwa itaenea
ulimwengu mzima. Njaa hiyo ilitokea wakati wa utawala wa Klaudio.

29 thv  6¢ pabnt®v kabwg e0TopEltd TG, — Oploav  EKAOTOG alt®y, €ig
Wale- na- wanafunzi kama alivyokuwa mtu, waliamua kila-mmoja wao, kwa
G3588  G1161  G3101 G2531 G2141 G5100 G3724 G1538 G0846 G1519
Swakoviav, TmEéppar tolg Katowkolow  &v T ‘Tovdala  adehdolg,
huduma, kutuma kwa- wakaao katika ile- Yudea ndugu,

G1248 G3992 G3588  G2730 G1722  G3588  G2449 G0080

Mitume wakaamua kwamba kila mtu, kulingana na uwezo alio nao, atoe msaada kwa ajili ya ndugu wanaoishi
Uyahudi.

30 o kat  €moinoav, amootelhavteg TPOG TOUC TIpecPutépoug, S XELPOG
ambalo na walifanya,  wakituma kwa wale- wazee, kwa  mkono
G3739 G2532  G4160 G0649 G4314  G3588  G4245 G1223  G5495
Bapvdpa kKal  Zaulou.
wa-Barnaba na Saulo.

G0921 G2532  GA4569

Wakafanya hivyo, misaada yao ikapelekwa kwa wazee kwa mikono ya Barnaba na Sauli.
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